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  زمبابوي

 في جنيف الأخرى المنظمات الدوليةو  مكتب الأمم المتحدة البعثة الدائمة لدى

  
  269/2018المذكرة رقم 

لاتحاد الدولي لا*ا في جنيف أطيب تحي الأخرى المنظمات الدوليةو  مكتب الأمم المتحدة لدىلجمهورية زمبابوي  الدائمةالبعثة  دي*ُ 
 لزمبابوي، ةوالخدمات البريديوزير تكنولوجيا المعلومات والاتصالات معالي رسالة من  0ن تحيل طيّه تتشرّفللاتصالات و 

 ازافازافالسيد هولين جاو، لترشيح الدكتور سعادة ، (ITU)، إلى الأمين العام للاتحاد الدولي للاتصالات الموقّر بيكاظمبي كاظم السيد
  �لاتحاد. (BDT)تنمية الاتصالات  مدير مكتبلتولي منصب 

، في أعمال تتعلق (SADC)فريقي مرشح معتمد من الجماعة الإنمائية للجنوب الإوهو ، انخرط الدكتور زافازافا فطوال ثلاثين عاماً،
 ومختلف الأدواراد، �لاتح وإدارة المعارفالمشاريع  دعمدائرة بصفته رئيس و بنشر تكنولوجيا المعلومات والاتصالات واستخدامها. 

الجزرية  الدولو تلبية الاحتياجات الخاصة لأقل البلدان نمواً والبلدان النامية غير الساحلية على  فقد عكف طوال سنوات، أداهاالتي 
شأن انتخاب من و  ، مع عدم الإخلال بتلبية احتياجات البلدان المتقدمة.رومة في ا2تمعالصغيرة النامية والفئات الضعيفة والمح

 .للجميع تكنولوجيا المعلومات والاتصالات تسخير علىا2تمع الدولي  أن يساعدالدكتور زافازافا 

للاتحاد  لتعربرصة في جنيف هذه الف الأخرى المنظمات الدوليةو  مكتب الأمم المتحدة لدىلجمهورية زمبابوي وتغتنم البعثة الدائمة 
  .والتقديرفائق الاحترام مجدداً عن الدولي للاتصالات 

  2018سبتمبر  28
  جنيف

  [الختم الرسمي للبعثة الدائمة لجمهورية زمبابوي]

  الاتحاد الدولي للاتصالات
Place des Nations 

CH1221 Geneva 20 
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 وزارة

  ات والاتصالات والخدمات البريديةتكنولوجيا المعلوم

 

  
 زمبابوي

  
  2793376-4-263+ الهاتف:

  2763016-4-263+ الفاكس:

  ministryict@zarnet.ac.zw البريد الإلكتروني:

 المرجع: 

مكتب وزير تكنولوجيا المعلومات 
  والاتصالات والخدمات البريدية

Private Bag CY419, CAUSEWAY 

8th Floor, Bank Chambers Building

76 Samora Machel Ave 

Harare 
    

 2018سبتمبر  19

 السيد هولين جاو سعادة

 (ITU)الأمين العام للاتحاد الدولي للاتصالات 

  جنيف، سويسرا

  
  ،السعادةصاحب 

 تحية طيبة وبعد،

 2018 امع الأعمال التحضيرية لمؤتمر المندوبين المفوضين للاتحاد المزمع عقده فيبشأن  2017أكتوبر  23رسالتكم المؤرخة �لإشارة إلى 
منصب  0ن حكومة جمهورية زمبابوي قد قررت ترشيح الدكتور كوسماس زافازافا لتولي أبلغكم رسمياً يشرّفني أن  )،CL-17/42(المرجع 

  مدير مكتب تنمية الاتصالات �لاتحاد الدولي للاتصالات.

 ة البلدان الناميالمعلومات والاتصالات واستخدامها فيفي أعمال تتعلق بنشر تكنولوجيا  فطوال ثلاثين عاماً، انخرط الدكتور زافازافا
النامية  ما بينها، وبين القطاع الخاص والدول الأعضاء في الاتحاد. وقد أولى الأولوية في أعماله لاحتياجات أقل البلدان نمواً والبلدانوفي

  الجزرية الصغيرة النامية والفئات الضعيفة في مجتمعنا. والدولغير الساحلية 
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الجماعة  تؤمن حكومة زمبابوي والحكومات الأعضاء في ،(SADC)فريقي من الجماعة الإنمائية للجنوب الإ اً عتمدم اً وبصفته مرشح
لتحقيق الات تسخير تكنولوجيا المعلومات والاتص علىا2تمع الدولي مساعدة  ،�نتخابه ،سيواصلزافازافا  كوسماس  الدكتور0ن 

 المستدامة. التنمية

  بقبول فائق الاحترام والتقدير. وتفضّلوا

  الموقّرالسيد كاظمبي كاظمبي 
  تكنولوجيا المعلومات والاتصالات والخدمات البريدية لزمبابويوزير 

  (بست لغات) وصورته الشخصيةالمرفقات: السيرة الذاتية للدكتور كوسماس زافازافا ومنشور عنه 

  (خاتم الوزارة) 

  7fh Floor, Bonk Chambers Building -وزارة تكنولوجيا المعلومات والاتصالات والأمن السيبراني  -مكتب الوزير 
  2018سبتمبر  19

76. Somoio Machel Avenue Private Baa CY 419, Causeway. Harare:  

  376 793-04الهاتف: 
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  تكنولوجيا المعلومات والاتصالات من أجل حياة أفضل

  تحويل  تطوير بناء 

  
  بيان الرؤية

وخى ويلبي احتياجات الدول الأعضاء ويت هاً من الأعضاءموجَّ  الاتصالاتة تنمي يكون مكتبه ينبغي على الدوام أن 0نأؤُمن 
الانضباط المالي و  الكفاءة والابتكار والشفافية والمساءلة. وألتزمُ 0ن أرُكّز في أعمالي على النتائج وأكون مبتكِراً وأعُلي قيم النزاهة

 والتواضع.والأمانة والعمل الجاد 

  والتزاميماني إي

يجعله   سيما في البلدان النامية، بما  لاو  ،النطاق العريضإلى النفاذ تنمية  تعزيزفي في مجتمع معلومات عالمي سريع التغير، تتمثل مسؤوليتنا 
، (ICT)  صالاتالجوانب الإنسانية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والات ويراعي، في الوقت ذاته، وسيلة قوية لتحقيق التنمية المستدامة

لزم حفز عقد شراكات بين ي وتحقيقاً لذلك،من شأtا أن تؤثر sثيراً إيجابياً على حياة الناس. على نحو مأمون  جديدةبتقديم تطبيقات 
لزم *يئة بيئة تصالات، كما يجذب استثمارات إلى قطاع تكنولوجيا المعلومات والامن أجل  القطاعين العام والخاص مجُزية للطرفين

ار بين جميع الجهات صاحبة المصلحة بما يشمل الهيئات التنظيمية وقطاع تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وبناء القدرات للحو  مؤاتيه
  تمع المعلومات.مجقياس المؤسسية والبشرية في الدول الأعضاء، وتعزيز عمليات جمع البيا�ت وتحليلها والإبلاغ �ا كجزء من 

بتسخير تكنولوجيا المعلومات والاتصالات  ألتزم ني، فإن2030طة التنمية المستدامة لعام المقترنة بخلتحد�ت ل وانطلاقاً من إدراكي
لرعاية ا وجعل مفهوميتغير المناخ، آ�ر 
لقضاء على الفقر، وتخفيف  (SDG)ساعدة البلدان في تحقيق أهداف التنمية المستدامة لم

 ،وإيلاء أولوية ة،الكوارث وإدار?ا بفعالي لحد من مخاطرملموساً، وإنقاذ حياة الناس 
للجميع والتعليم للجميع واقعاً الصحية 
 لى بذل جهودعوبتعاون جميع الجهات صاحبة المصلحة لأشخاص الضعفاء في مجتمعنا. ل الخاصة لاحتياجاتل ،في الوقت ذاته

  حياة الناس.على قطاع تنمية الاتصالات sثيراً إيجابياً رؤية مشتركة، سنجعل ل علىتقوم 
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  السيرة الذاتية

ستير في التجارة المتعددة الأطراف وثلاث درجات ماج هالدكتورامحنَّك، حاصل على درجة  اتصالات خبيرالدكتور كوسماس زافازافا 
 (BBA)  بكالوريوس في إدارة الأعمالحاصل على شهادة ال.كما أنه (MA)والعلاقات الدولية  (LLM)والقانون  (MBA)إدارة الأعمال  في
عاماً   ينثالنظم. وقد أكسبته خبرته في قطاع الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لثلاهندسة شهادتين دبلوم في الاتصالات و و 

فا لأكثر من وقد عمل الدكتور زافازاحاً مناسباً لمنصب مدير مكتب تنمية الاتصالات. مرش التي تؤهله ليكونالمهارات والكفاءات 
تكنولوجيا المعلومات تعلق بتتنفيذ مشاريع/أنشطة ب المتصلةحافل �لإنجازات  ويحظى بسجل عشرين عاماً في بيئة متعددة الثقافات
  والاتصالات في جميع مناطق الاتحاد.

  المؤهلات العلمية

  سويسرا)(لوزان،  المتعددة الأطراففي التجارة  هدرجة الدكتورا  •
  .(اسكتلندا) ، المملكة المتحدة(LLM)تكنولوجيا المعلومات الاتصالات و في قانون قانون الماجستير درجة   •
ائزة ج�متياز مع مرتبة الشرف، �ل الولا�ت المتحدة الأمريكية (وري، ميز ، (MA) اجستير في العلاقات الدوليةدرجة الم  •

  الأكاديمية) الر�دة
  مبابوي، ز (MBA) في إدارة الأعمالاجستير درجة الم  •
  مقر اليا�ن - الولا�ت المتحدة الأمريكية ،البكالوريوس في إدارة الأعمال شهادة  •
  ، رومانيا واليا�ن.النظموهندسة الاتصالات  دبلوم في اتشهاد  •

  المهنية الخبرة

  (مكتب تنمية الاتصالات) الاتحاد الدولي للاتصالات

  وإدارة المعارفالمشاريع  دعمرئيس دائرة  حتى الآن:-  2010

ائية ينُتج وينشر في الوقت المناسب بيا�ت إحص ها وتقييمها،دالمسؤول عن وضع المشاريع وتنفيذها ورص
 بناء قدرا*ا يقدم الدعم إلى البلدان في مات والاتصالات ومجتمع المعلومات،وتحليلية عن قطاع تكنولوجيا المعلو 

ر يقدم المساعدة في مجالات الحد من مخاط تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، في مجالالبشرية والمؤسسية 
كثفة إلى البلدان مفات الإلكترونية، يقدم مساعدة خلالكوارث والتكيف مع تغير المناخ وتخفيف آ�ره وإدارة الم

  الجزرية الصغيرة النامية والبلدان النامية غير الساحلية. والدولالنامية 

وإدارة  الطوارئفي حالة تصالات الاالصغيرة النامية و  الجزرية والدول أقل البلدان نمواً  شعبةرئيس   :2011−2002
  تغير المناخ وتخفيف آ�ره الإلكترونية والتكيف مع المخلفات

  شعبة تنمية الأعمال التجاريةرئيس   :2006−2003

  شعبة أقل البلدان نمواً رئيس   :2002−2001

  مقر الاتحادبمكتب تنمية الاتصالات في استشاري   :2002−2001
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  مبابويز حكومة 

  (سويسرا) لزمبابوي الدائمة بعثةالفي  ستشاروزير م  :2000−1997

  الهيئة العامة للاتصالاترئيس   :1997−1994

  شعبة المشاريعرئيس   :1997−1989

 مبابوي في اليا
نسفارة ز ب السكرتير الثاني  :1989−1985

  شعبة الاتصالاتاتصالات ب موظف  :1985−1983

  دارة الطيران المدنيG تقني وظفم  :1982

  بجامعة نوتنغهام ترينت (MBA) الماجستير في إدارة الأعمال لدوراتمدرس   :*1996−1993

  أبرز الإنجازات المهنية في الاتحاد

تحدة مؤتمر الأمم الم مثل(مؤتمرات الأمم المتحدة التي عقدت على مستوى رؤساء الدول والحكومات خاطب العديد من   1
قل المعني 0مؤتمر الأمم المتحدة الرابع و ، سبموريشيو  2005لدول الجزرية الصغيرة النامية الذي عُقد في عام الثاني المعني �

ي عُقد دول الجزرية الصغيرة النامية الذالمعني �ل ر الأمم المتحدة الثالثمؤتمو بتركيا،  2011البلدان نمواً الذي عُقد في عام 
هيوغو  في 2005الذي عُقد في عام المعني �لحد من مخاطر الكوارث مؤتمر الأمم المتحدة الثاني و بساموا،  2014في عام 

  �ليا�ن). في سينداي 2015قد في مارس عام الذي عُ  المعني �لحد من مخاطر الكوارث مؤتمر الأمم المتحدة العالميو �ليا�ن، 
الكوارث،  ، والتنمية، وإدارةتكنولوجيا المعلومات والاتصالات بشأندولية طنية وإقليمية و و ث في أحداث م وتحدّ نظّ   2

الاتصالات، و المناخ، والدول الجزرية الصغيرة النامية، والبلدان النامية غير الساحلية، ومؤشرات تكنولوجيا المعلومات  وتغير
  وبناء القدرات، إلخ.

لدعم البلدان في أعقاب الكوارث الطبيعية. فنجح، لأول الكبرى صمّم وطوّر مشروعاً أصبح إحدى مبادرات الاتحاد   3
رت هذه وقد نُشحالات الطوارئ. في تصالات الالشراء معدات مرة في �ريخ الاتحاد، في حشد موارد خارج الميزانية 

منها: و  من البلدان في شتى أنحاء العالم، منها العديد استفادتا التاريخ، في معظم مناطق العالم و المعدات، حتى هذ
سلفادور وهايتي وسورينام وبيرو ونيكاراغوا وال كابو فيردي ودومينيكاو  مبيق وكينيااوي وأوغندا وزمبابوي وموز وملا �كستان

ونيبال  واليا�ن ندو�يلا ينوالفلب وميانمار وقيرغيزستانو�كستان وإندونيسيا  وميكرونيز� والصين وساموا انمارومي وشيلي
بعض وكالات الأمم المتحدة الرئيسية، كمنظمة كما استفادت من هذه المعدات   وجزر مارشال، إلخ. نواتواوف وتونغا

  ا*ا.للهجرة، في تيسير عملي الدوليةالصحة العالمية ومفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون اللاجئين والمنظمة 
مشروعاً لإعادة بناء البنى التحتية للاتصالات في البلدان التي مرت بحالة حرب أو ضربتها كوارث طبيعية، وذلك أطلق  4

يل د موارد خارج الميزانية لتمو شَ طلقت �سم "البلدان ذات الاحتياجات الخاصة"، وحَ الاتحاد التي أُ  في إطار حملة
 وإثيوبيا وهايتي يةالديمقراط الكونغوية وجمهور  ون والصومال وليبير�منه سيرالي التي استفادتومن البلدان المشروع.  هذا

  وإريتر�.  وغينياليشتي -وتيمور
يُستنسخ الإيبولا، �لتركيز أولاً على سيراليون وليبير� وغينيا. و لحد من انتشار مرض ل الضخمةلبياIت لاً أطلق مشروع 5

حالياً لفائدة المزيد من البلدان في أفريقيا وشتى أنحاء العالم وسيتجاوز نطاقه مرض الإيبولا ليعزز أيضاً جهود المشروع 
  خرى.التصدي لأوبئة أ
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علق �لاتصالات منها ما تالمشاريع، لايين الدولارات 2موعة من بمقيمتها  قدّرتخارج الميزانية  د موارد مالية ومعداتشَ حَ  6
بلدان لل الإنترنت ليةة النامية، وتوصيوارئ، والبلدان التي مرت بحالة حرب، والتوصيلية للدول الجزرية الصغير في حالات الط

 إلخ.، النامية

  للإحصاءات الرسمية. الضخمةللبياIت أطلق مشروعاً  7
 لحكومات وللقطاع الخاص والمصارفلشركاء الاتحاد، حضرها ممثلون بعض مع  اجتماعَ مائدة مستديرة 23نظّم وعقد  8

ومات مشاريع الاتصالات/تكنولوجيا المعلتمويل لترويج الواستهدفت آخرون  إنمائيونوالمؤسسات الإنمائية وشركاء 
 حشده.و  ،نمواً الأعضاء في الاتحاد والاتصالات المقدمة من أقل البلدان

لف من وكالات الأمم المتحدة ومؤسسات القطاع الخاص يتأ ،بقيادة الاتحاد للمخلفات الإلكترونيةتحالفاً أنشأ   9
 آخرين. وشركاء

  2002-2018: أخرى في الاتحاد أدوار

  :يليومنها ، وكان عضواً فيهالجان الاتحاد بعض س أر ت  1
  (الرئيس)المشتر�ت  بشأن ختيارالا لجنة  •
  ات والترقياتلجنة التعيين  •

 (�ئب الرئيس)  اللجنة الاستشارية المشتركة  •

 الشبكيتحرير ال لجنة  •
جلسة العامة للعمل ال(فريق  2006عام  على النحو التالي: (WTDC)تنمية الاتصالات ل عمل أميناً لدورات المؤتمر العالمي  2

أمين الجلسة ( 2014للمبادرات والمشاريع الإقليمية)، عام  4(اللجنة  2010المعني �لإعلان والخطة الاستراتيجية، عام 
  ).جلسة العامة المعني �لإعلان والخطة الاستراتيجيةلل ملعال(فريق  2017، عام )ولجنة التوجيهالعامة 

 الجوائز

  الماجستير في العلاقات الدولية) ، درجةجائزة الر�دة الأكاديمية (من جامعة ويبستر  1
  الماجستير في العلاقات الدولية) ، درجة(جامعة ويبستر درجة امتياز مع مرتبة الشرف 2
  )2009(عام  لتكريم الأداء المتميز للموظفينالدولي للاتصالات  جائزة الاتحاد 3
  )2012، عام الخريجينتكريم مجلس  - الأعمال في لوزان إدارة (كلية تمعية الجليلةالإسهامات ا2 جائزة 4

 الشخصية بيا'تال

  الرومانية، اليا
نية، لغة الشوIالفرنسية، الإنكليزية،   اللغات:

   1961 أبريل N  12ريخ الميلاد:

  ةمبابويز   الجنسية:

  )(ابن وابنة ابنانولديه متزوج   الحالة الاجتماعية:
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